
 

  زبان عربي 

   :** عين الأنسب للجواب عن الترجمة أو المفهوم من أو إلي العربية

1- »إلي سبيل رب لهْم بالتّي هي أحسنادُعك بالحكمة و الموعظة الحسنة و جاد:«  

  به راه پروردگارت با حكمت و موعظه نيكو دعوت كن، و با آنان با آنچه نيكوتر است مجادله كن! )1

  وسيله سخنان خوب و زيبا مقابله كن! وسيله دانش و پند نيكو فراخوان، و با آنان به ) به راه خداي خود به2

  راه خداوند بايد با حكمت و موعظه پسنديده باشد، و با آنان با هرچه نيكوتر است مجادله كن!) دعوت به 3

  اي بهتر مقابله كن! ) فرا خواندن به راه خداي خود را از طريق پند و اندرز، زيبا انجام بده، و با آنان با شيوه4

  »:نعَتذر منه معترفين بذلك، و هذا دليلٌ علي شجاعتنا إذا نعيب عملَ أحد ثمُ نَفهم أننّا كنُاّ مخطئين يجب علينا أن« - 2

  !) آنگاه كه عيب كار كسي را بگيريم و بفهميم كه خودمان خطاكار بوديم، بايد اعتراف كرده عذرخواهي كنيم، كه اين دليل بر شجاعتمان است1

  خواهي كنيم، و اين دليلي بر شجاعت ماست! راف به آن، از او معذرتفهميم كه خطاكار بوديم، بايد ضمن اعت گيريم سپس مي ) وقتي از كار فردي عيب مي2

  باشد! خواهي كرده اعتراف كنيم، كه اين دليلي بر شجاعت ما مي ايم، بر ما واجب است معذرت ) اگر عمل كسي را عيب بدانيم آنگاه بفهميم كه خطا كرده3

ايم، و اين دليلي  كه به آن اعتراف كننده اكاريم، حتماً بايد به خاطر آن عذرخواهي كنيم درحاليجويي كنيم، آنگاه بفهميم كه ما خط ) هرگاه از عمل كسي عيب4

  بر شجاعتمان خواهد بود!

  »:إنّ عقائدنا هي التّي تَدعونا إلي أحسن الأعمال أو أسوئها و تبُعدنا من الخير أو الشرّ« - 3

  راند! كند و ما را از خوبي و بدي مي ترين آن دعوت مي) همانا اين عقايد ماست كه ما را به بهترين اعمال يا بد1

  كنيم! كند و ما از خوب بودن و بد بودن دوري مي ترين آنها مي ) عقايد ماست كه ما را دعوت به اعمال نيك يا زشت2

  كنيم! يخواند و ما از خوبي و بدي دوري م ترين آنها را مي ترين كارها و زشت ) همانا عقايد ماست كه براي ما خوب3

  كند! خواند و ما را از خوبي يا بدي دور مي ترديد عقايد ماست كه ما را به نيكوترين كارها يا بدترين آنها فرا مي ) بي4

مـا بايـد از   »: علينا أن نستفيد من تَجارب الناّجحين بأنَّهم كيف واجهوا الصعوبات و نَهضوا بعد السقوط و استمرّوا علي سلوكهم حتـّي النّجـاح  « - 4

   ....................هاي موفّق  تجارب انسان

  رو شدند و بعد از افتادن برخاستند تا به راه خودشان تا موفقّيت ادامه بدهند! ) بهره ببريم به اينكه چطور با مشكلات روبه1

  اند! پيروزي، ادامه دادهاند و روش خود را تا  اند و بعد از سقوط برخاسته رو شده ها روبه ) استفاده كنيم كه چگونه با سختي2

  اند! خيزند و بر رفتارشان تا پيروزي باقي مانده شوند و بعد از سقوط كردن برمي ها چگونه مواجه مي گونه كه با دشواري مند شويم بدين ) بهره3

  مانند! بر سلوك خود تا پيروز شدن باقي مي اند و چگونه اند و بعد از افتادن چگونه بلند شده ) استفاده نماييم كه آنها با مشكلات چطور برخورد كرده4

  »:لا قوةَ تَقدر أن تنُقذنَا من خرافات نعَيش معها إلاّ التفكُّرُ« - 5

  ايم، برهاند، جز انديشه نيست! هايي كه به آن زنده ) هيچ نيرويي كه بتواند زندگي ما را از خرافه1

  اينكه با خرافات زندگي نماييم! ) جز تفكّر، قدرتي نيست كه قادر باشد ما را نجات بدهد از2

  ايم! هايي نجات دهد كه با آن زنده تواند ما را از خرافه ) فقط قدرت انديشيدن است كه مي3

  كنيم، رها سازد، فقط تفكّر است! تواند ما را از خرافاتي كه با آن زندگي مي ) نيرويي كه مي4

  »:من تأخّره بِ و قطع كلام المعلمّ و هو خَجلٌِكاد المعلمّ يبدأ تدريسه إذ دخل الصف أحد الطّلا« - 6

  آموزان با شرمندگي از تأخير خود، وارد كلاس شد و سخن معلّم را بريد! كرد كه يكي از دانش ) معلّم تدريسش را شروع مي1

  لت از ديركردنش قطع نمود!آموزي ناگهان داخل كلاس شد و كلام معلّم را با خجا ) نزديك بود معلّم درس خويش را آغاز كند كه دانش2

  آموز به كلاس داخل شد و سخن معلّم را بريد و او از تأخير خويش شرمنده شد! كه يك دانش ) نزديك بود معلّم درس خود را آغاز نمايد زماني3

 خود شرمنده بود سخن معلّم را قطع كرد! كه از تأخير آموزان وارد كلاس شد و درحالي كرد، كه ناگهان يكي از دانش ) معلّم تدريس خود را داشت شروع مي4

  



  »:لما وصلت إلي الملجأ المقدس الّذي كان يقع فوقَ جبلٍ مرتفع رأيت أنّه لا يصل إليه إلاّ من لهم قوة أكثر« - 7

  رسند! ) وقتي به پناهگاه مقدس كه بالاي كوه بلندي قرار داشت رسيدم ديدم كه فقط كساني كه قدرت بيشتري دارند به آن مي1

  رسند! كه به آن پناهگاه مقدس كه بالاي كوهي بلند واقع است رسيدم، ديدم كساني كه نيروي بيشتر دارند تنها به آن مي ) هنگامي2

  رسند! ) هنگام رسيدن به پناهگاه مقدسي كه در بلندي كوه مرتفع واقع است، ديدم فقط كساني كه قدرت بيشتري دارند، به آن مي3

  پناهگاه مقدس رسيدم كه در بلندي كوه مرتفعي قرار داشت، كسي را نديدم كه به آنجا برسد مگر كساني كه نيروي بيشتري داشتند! ) وقتي به آن4

  عين الصحيح: - 8

  ) لن تكون الحياةُ دون نقص ولكنّها جميلة دائماً: زندگي را هرگز بدون نقص نخواهي يافت، ولي هميشه زيباست!1

  هاي پروردگار بزرگمان را ديديم! رأينا هناك آيات ربنا الكبري: به جنگلي رفتيم و در آنجا نشانه ) ذهبنا إلي غابة و2

  كند، اگرچه براي مزاح باشد! ) طوبي لمن يجتنب الكذب و إن كان للمزاح: خوشا به حال كسي كه از دروغ گفتن دوري مي3

  چرخد! ات كالحرباء: چشم بعضي حيوانات مثل حرباء در دو جهت مختلف مي) إنّ العين لا تدَور في اتجّاهين إلاّ في بعض الحيوان4

  :الخطأعين  - 9

  شود، ) إن نأخذ من أموالنا تنَقص بمرور الأيام،: اگر از اموالمان برداشت كنيم به مرور زمان كم مي1

  دهيم، دهيم و به آنها آموزش مي لممان ميكه به ديگران از ع ) و لكن عندما نُعطي الآخرين من علمنا و نُعلِّمهم،: ولي هنگامي2

  شود، زيرا در آموزش دادن تكرار درس است براي خودمان، ) يكثر علمنا، لأنّ في التّعليم تكرار الدرس لأنفسنا،: علممان زياد مي3

  د!رو ) فالعلم أحسنُ من المال لأنهّ لا زوالَ له!: پس علم قطعاً از مال بهتر است و علم از بين نمي4

  عين الصحيح:» ترين مردم كسي است كه علم مردم را بر علم خود افزود! عالم« -10

  ) الأعلم الناّس من قد يجمع علي علمه علم الناّس.2  ) أعلم الناّس من جمع علم الناّس إلي علمه.1

  جمع إلي علمه علم الناّس.) أعلم من الناّس هو الذّي قد 4  ) الأعلم من الناّس الذّي يجمع علم الناس إلي علمه.3

 :أجب عن الأسئلة بما يناسب النص التاّلي ثم قرأ النّصا **  

في الأخطاء التّـي   يفكِّرأن  يسببمنها تجارب، و هذا الأمر  يكتسبعندما يقوم الإنسانُ باختيار الأصدقاء، فعليه أن يستفيد من حوادث حياته و 

للخروج منها، فالعاقلُ يأخذ منها دروساً تمنعه من تكوين صداقات مع الـّذين ليسـوا مهـذبّين و صـادقين فيمـا      وقع فيها و المساعي التّي بذلها 

  يدعون!

علي العديد من الأصدقاء المختلفين، فـإنّ هـذه المجـالات     و علي الإنسان أن يعلم أنّه في أوقات الراحة و السعادة و السرور من السهل الحصول

عليه؛ فـإنّ الـّذين يقفـون عنـد أصـدقائهم فـي        الاعتمادقات أكثر سهولةً، ولكنهّا لا تعُرِّفنا علي الصديق الحقيقي الّذي يمكن تجعل إيجاد العلا

  الصعوبات هم الّذين نعَدهم أوفياء و يمكن أن نتََّخذهم شركاء في حياتنا!

  ....................الأصدقاء الحقيقيين هو  رُق الّذي هو أكثر أهمية في مجال كشفعين الصحيح: أحد الطُ - 11

  ) أنّ الاختبار لا يعرِّفنا الصحيح من السقيم.2    ) أن نجعل الماضي عبرةً للمستقبل.1

  ) أنّ الأصدقاء الأوفياء لا يبقون مع الإنسان في الشدّائد.4  ) أن لا نتَخّذ صديقاً في أيام الرخاء و الراحة.3

  :الخطأعن اتّخاذ أصدقاء السوء؟ عين  ما الّذي يبعدنا -12

  ) السعي وراء ما يقوم به الناّس و متابعتهُ في حياتنا.1

  ) العلم بأنّ الحوادث تتكرّر، فالعاقل هو الذّي لا يعبر منها غافلاً.2

  ) تحليل الماضي و التدقيق فيما فَعلنا في مجال الصداقة حتيّ لا نكرّر أخطاءنا.3

 في الحياة دروساً، علينا أن نتخّذها سراجاً اَو مصباحاً في أعمالنا.) الاعتقاد بأنّ 4

 

 

  



13- :ن المناسب لعنوان النصيع  

  ) العاقل لا يخسر من أمر مرتّين.2    ) أدب الصديق خير من ذهبه.1

 ) صدور الأصدقاء قبور الأسرار.4  ) الصديق هو المفتاح لكلّ باب مغلقَ.3

  حسب النص: الأنسبعين  -14

  ) يعرف الأصدقاء عند الحاجة.2    ) المرء مرأة أخيه.1

  ) الصديق لنا و كلّ نعم الجنةِّ لكم.4    ) إنّ الطيور علي أشكالها تطير.3

ن الصحيح في الإعراب و التحليل الصرفييع **:   

  »:يكتسب« - 15

  فعليةعلي وزن افتعل / فعل و مع فاعله جملة » اكتسب«) فعل مضارع ـ للغائب ـ ماضيه 1

  »تجارب«من وزن انفعال ـ معلوم / مع فاعله جملةٌ فعلية، و مفعوله » اكتساب«) للغائب ـ مصدره 2

  ) فعل مضارع ـ صيغته مفرد مذكّر غائب ـ له حرفان أصليان و حرفان زائدان / مع فاعله جملةُ فعلية3

  »تجارب«/ فعل و فاعله و له حرفان زائدان (= مزيد ثلاثي) » ك س ب«) مضارع ـ حروفه الأصلية 4

  »:يفكِّر« -16

  و ليس له حرف زائد / فعل و مع فاعله جملةٌ فعلية» ف ك ر«) للغائب ـ حروفه الأصلية 1

  »تفعيل«علي وزن أو من باب » تفكير«) صيغته للمفرد المذكّر الغائب ـ مجهول ـ مصدره 2

  »تفعل«من باب » فكُّرت«علي وزن فعل، مصدره » فكّر«) فعل مضارع ـ للغائب ـ ماضيه 3

  و له حرف زائد واحد / فعلٌ و مع فاعله جملةٌ فعلية» ف ك ر«) مضارع ـ حروف الأصلية 4

  »:الاعتماد« -17

  مضاف إليه» / افتعال«و وزنه » ع م د«) اسم ـ مفرد مذكّر ـ معرفّ بأل ـ حروفه الأصلية 1

  »يمكن«فاعل لفعل » / افتعل«وزن  علي» اعتمد«و الماضي منه » افتعال«) اسم ـ مصدر من وزن 2

  »يمكن«ـ نكرة / فاعل لفعل » اعتمد«و أمره » يعتمد«مضارعه » افتعال«) مفرد مذكّر ـ مصدر من باب 3

  »يمكن«مفعول لفعل » / ع م د«و حروفه الأصلية » افتعال«) مفرد مذكّر ـ معرفّ بأل ـ مصدر علي وزن 4

   :سئلة التالية** عين المناسب للجواب عن الأ

  في ضبط حركات الحروف: الخطأعين  - 18

  ف عابدِ.) عالم ينتفََع بِعلمه خيَرٌ من أل2ْ    ) ثَمرةُ العلمِ إخلاص العمل.1

  ئية.) الشَّجرة الخانقَةُ شجَرةٌ تنَمو في بعضِ الغابات الاُستُوا4  ) تُؤدي الدلافين دوراً مهماً في الحربِ و السلم.3

  عين الصحيح: -19

  ) الحنيف: هو الذّي لا يعبد إلاّ االله الواحد.2  ) العملاء: هم الذّين يعملون لراحة الناّس.1

  ) يوم الخميس: اليوم السادس من الأسبوع و قبله يوم الجمعة.4  ) البحيرة: يدخل ماء الأنهار فيها و هي أكبر من البحر.3

  عين ما فيه المتضاد: - 20

  ) اليوم اشترت الأم لباساً رخيصاً لولدها بمناسبة يومِ ميلاده.2  القرية قرب المدينة و يعمل أكثر الناّس فيها بالزّراعة. ) هذه1

  ) صارت هذه الطاّلبةُ ناجحةً و أصبح والداها مسرورين و أعطياها جائزة.4  ) في بداية الأمر لم يشاهد تقدماً في عمله ولكنهّ في النّهاية نجح.3

  فيه نون الوقاية: ليسعين ما  -21

  ) أعنيّ يا زميلي الحنون في حلّ هذه المسألة.2  ) احمني و ولدي الصغير يا أخي الكبير.1

 ) أغني من القناعة لا يجدِ الناّس كنزاً في حياتهم.4  ) ليتني كنت معك في هذه الحادثة حتيّ أساعدك.3

 

  



  »:الحال«فيه  ليسعين ما  - 22

  ) لأنّكم إذا تبدؤون بالعمل و هو يحتاج إلي زمانٍ.2  ) لا تتَسامحوا و أنتم تحسبون أنّ لكم فرصةً كثيرةً.1

  ) فيجب أن تستفيدوا من الفرصة و لو كانت قليلةً.4  ) لا تجَدون الفرصةَ كثيرةً و هي قليلةٌ و قصيرةٌ دائماً.3

  فيه اسم التفضيل: ليسعين ما  - 23

  ) يجب أن نَري الآخَرين أحسن مناّ.2    حولنا هو الفيل. ) أكبر حيوان نراه1

  ) أكره الأعمال لقطع التوّاصل بين الناّس هو الغيبة.4  ) أحسن إلي الناّس كما تُريد أن يحسنوا إليك.3

  النافية للجنس:» لا«عين الصحيح عن  - 24

  ا الرحيم الذّي له كلّ شيء.) لا العزةّ إلاّ لربن2  ) لا حياء و عفاف و أدب إلاّ لعقلٍ ثابت.1

  ) لا شعب من شعوب العالم إلاّ و له طريقةٌ للعبادة.4  ) لا أتذكّر زمانَ ذهابنا إلي تلك الجولة العلمية.3

  :فيها المفعول ما جاءعين عبارةً  - 25

   ) من خلق السموات و الأرض في ستة أيام2  ) تعيش البومة في الغابة و عينُها ثابتة1ٌ

  ) قبل ذوالقرنين هدايا الناس باحترام4    الصالح درجة الإنسان  ) يرفع العمل3


